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Abstract

The indefinite pronouns constitute alexicon and grammatical class that represents a broad
field of study with interest.

The object of this paper was not simply a quantitative overview about the coverage of these
units in various dictionaries and grammar of the Albanian language, but also the drawing of
conclusions in several areas, such as in-semantic lexicon, formatives etc.

During work we noticed that the changes are not just quantitative, but also qualitative, which
arerelated to the increased semantic structures, with quality improvements in semantic
explanations

Pronouns are reflected in atable that stands out or not their usage in grammars and
dictionaries of during the reflection of their performance and change over time.

We have seen dictionaries in the last decades that are enriched with a variety of indefinite
pronouns that are not found in previous dictionaries, but we have made our estimates for an
indefinite pronoun group that has remained outside the literary norm.

We thought that they can freely engage in the next launch of the dictionary using the space
broad by a number of speakers, spoken language, in print and electronic media.

We will not dwell on this issue just to see quantitative coverage units in various Albanian
language dictionaries, but also to draw conclusions on some aspects:

» How and how much this group of indefinite pronouns reflects these dictionaries;
> lexical and semantic developments over the next century;
» Evaluation of the coverage of this classin the Albanian dictionaries and grammars.

For this, we will take into consideration: Constantine Kristoforidhi vocabulary, "Dictionary
of the Albanian Language" (1954), "Dictionary of the current Albanian Language" (1980).
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The subject extracted from them will be compared with the "Grammar of the Albanian
language” (heading for indefinite pronouns), a publication of the Academy of Sciences of
Albania. The dictionaries are different types (even KiristoforidhiK.vocabularyisnota
genuineexplanatory dictionary).

The differences observed are not ssmply quantitative, but also qualitative. They relate to the
increasing number of these pronouns from the dictionary in the dictionary, as well as
significant enhancements to the semantic structures, with quality improvements in semantic
explanations, giving different examples to see not only the semantic side, but also functions
of different syntax, so it can be given in adictionary.

1. Inthe vocabulary of K. Kristoforidhi prepared for publication by Alexander Xhuvani
we find 34 indefinite pronouns.

Albanian Language Dictionary (1954) is the first explanatory dictionary of the
Albanian language itself. There are found 49 indefinite pronouns in the naming
pronouns limitless. Their number could drop if we avoided diaectal variants such as:
asgjal asgjé, ndonjani/ ndonjéri, njani/ njéri and as well as phonetic variants jatér-jatri
efc.

"Dictionary oftoday's Albanianlanguage”(1980), which along with the "Grammar of
the Albanian language" is one of the greatest achievements of the Albanian linguistic
type and extent of its range includes cutting the lexical systemofstandard Albanian.
This dictionary contains 102 indefinite pronouns, marked as such.

2.

By comparison with the "Albanian Dictionary" (1954) for indefinite pronouns, there is a
significant increase in their number, an increase of 40%, which has been relying on folk
sources, especidly in the development process language from other sources using the
powerful tools of word-internal system.

The last decades have shown that if the trend further developed the system and created
opportunities for expanding the inventory of units that include action as interdependent ways
and different types of word formation

In addition, the "Dictionary of today's Albanian language”, relying on arich lexicon file, has
reported a series of indefinite pronouns that existed in the language, but the makers have gone
to the attention ofthe drafters of previousdictionaries

Késhtu, né kété fjalor do té veconim péremra gé nuk gjenden né fjalorét e méparshém té
shaipes si: akésecili, akékush, akésekush, gjithfarélloj, pakkush, sekush, gjithfarésoj etj.

Thus, in this dictionary will highlight pronouns that are not found in previous dictionaries of
Albanian language as;akésecili, akékush, akésekush, gjithfaréloj, pakkush, sekush,
gjithfarésojetc.

1. “CoterminousDictionary of the Albanian language" (2004), one of the latest
achievements of Albanian lexicography, includes 110 indefinite pronouns.
Coverage of indefinite pronounsin dictionaries and grammars

Coverage ofindefinitepronounsi ndictionariesandgrammars

Nr | Falori 1980 Trandation | Gramati | Fjalori 1908 | Fjalori Fjalori Gramatika Gramatika e
intoEnglish | ka 1954 sinonimik dhe fjalori i | S. Frashérit
e ASH 2004 Kristoforidhit
1 akeécili (-a) each + + ++ +
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2 - - - - + akéciu,~a(F) | -
3 akékush someone + - - + - +
4 akésecili (-a) someone - - - + - -
5 akésekush someone - - - + - -
6 aksh human - - - + - -
7 ag + - - - - +
8 asfarégjé ( | nothing - - - +(asfargj€) - -
pakuf.bised)
9 asgjé nothing - +asghéa +asgja + ++ -
10 | asgjékafshé nothing + - - + - -
11 | asgjésend Neitheranit | + - - + - -
em
12 | askurrfaré - - - - - -
13 | askurrgjé nothing - - - + - -
14 | askurrkush - - + + - -
nobody
15 | askush + + +(askushi) | + ++ -
no one
16 | asndonjé None ofus | -- - + + ++ +
17 | - - - - - asndonji, -
asndonjana
18 | asndonjéri None ofus | - - - + ++ -
19 | - - - - - - asnonjé
20 | asnjeri No one + asgneni + + ++asnjéra -
21 | asnjé none + +asgni + + ++;asnja(F) +
22 | asnjéfaré nothing - - - + - -
23 | asnjéfarélloj anytypeat - - - + - -
all
24 | asnjéri No one - - + + ++ -
25 | ca what + - - + ++ +
26 | cili (s pakuf.) | who - - - + - -
27 | cilido Any/ + tsillido, + + -F; cilado +
whoever tsillado
28 | cdo every + - + + G +¢’do
29 | cdofaré whatever - - - + - -
30 | cdokush everyone - - + + -F -
31 | cdollgj Any type - - - + - -
32 | cdonjéri (-a) each - - - + - -
33 |- - - - - ¢ekush -
34 | cfarédd whatever + - - + - -
35 | cfarédallg Any type - - - + - -
36 | Cmos everything | - - + + - -
(pakuf.bised.)
37 | Cnuk everything | - - - + - -
(pakuf.bised)
38 |- - - - - cocili, ~a| -
(G+F)
39 | coc something | - - + + -F -
(pakuf.bised.)
40 | cokush - - - + ++ -
(pakuf.bised.) someone
41 | ¢osa something | - - - + - -
42 |- - - - - dicili, dicila | +
43 | di¢ something | + +dich - + - F -
44 | dicka something | + +dishkéa - + - -
45 | dikush someone + + + + ++ +
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46 | disa some + +disaa + + (G); dica(F) | +
47 | do some + - + + G -
(pakuf.krahin.)
48 | dokushdo Everyone - - - + - -
49 | - - - Doshkado | - - -
50 | fare nothing - - - + - -
51 | faré something | - - - + - -
52 | farégjé something | - - Farégjgje | + -farégjgie(F) | -
53 | farésendi something - - + - -
54 | fije(s pakuf.) | few - - - + - -
55 | filan someone - - - + - -
56 | gjé + - - + - +
57 | gjékafshé something | + - + + - +
58 | gjésend (i) something | + - + gjésendi | + (gjésend) - + gjésendi
59 | - - - gjithcili - - gjith’icili, | +gjithcili,~a
gjith’ecila(F)
60 | gjithcka everything | - ghithska Gjithshka | + - -
61 | gjithcmos everything | - - - + - -
(pakuf.bised.)
62 | gjithé all + + ghith + + -F -
63 | giithé (i) al - - + - gjithé (Té) -
64 | - - - - - gjithécdo -
65 | gjithfaré Different + - + + - -
types
66 | gjithfaré-lloj Different + - - + - -
types
67 | gjithfaréso] Different - - - + - -
types
68 | gjithkush each + ghithkush + + -F +
69 |- - ghithkushdo | - - gjithékushdo | -
(@)
70 | gjithémbaré whoever - - + - - -
71 | gjithnduer whoever - - - + - -
72 | gjithsecili (-a) | everyone + - + + G:gjithésecili, | -
~a(F)
73 | - - - - - gjithésecili(a) | -
do
74 | - - - - - gjithésecdo -
75 | gjithsekush everybody | + - - + G -
76 | - - - gjithunji - - -
77 | hic nothing - - + + - -
(pakuf.bised.)
78 | hicasgjé nothing - - - + - -
(pakuf.bised.)
79 | hicgjé nothing + - - + - -
(pakuf.bised.)
80 | hicgjékaf-shé nothing - - - + - -
(pakuf.bised.)
81 | hicgjésendi nothing - - - - - -
(pakuf.bised.)
82 | hicmosgjé nothing + - - + - -
(pakuf.bised.)
83 | - - - - - - jatéré
84 | - - - jatér-jatri | - - -
85 | - - - jatér-jetri | - - -
86 | kag 5] - - + - - -
87 | - - kuido, - - - -
kuiedo
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88 | kurrfaré nothing - - + + - -
89 | kurrgjé nothing +kurrgjé | +kurrghéa + + - -
90 | Kkurrkush no one + +kerkush - + - -
91 | kush who + - + + - -
92 | kushdo whoever + +, kushdohi | + + - +
93 | llgj-llgj all kinds + - - + - -
94 | mbaré - - - + - -
(pérd.pakuf.) all
95 | mjaft - - - + - -
(pérd.pakuf.) enough
96 | mosgjé nothing - - + + - F; mosgja -
(pakuf.bised.)
97 | moskush nothing - - + + - -
98 | mosnjeri nothing - - - + - -
(pakuf.arb.)
9 |- - - - - ndicili, ~a -
100 | ndoca some - - - + - +
(pakuf.bised.)
101 | ndokush someone - +nnokush - + - -
102 | ndonjé any - +nnoi, + + G; ndonji +
nnogni
103 | - - - ndonjeri - - -
104 | ndonjéri anyone - nnognani ndonjani + G -
105 | - - - - - - noca
106 | - - - - - - nonjé
107 | njeri(si pakuf.) | someone + - - + - -
108 | njé + - - + ++ +
109 | njéfaré something | + - - + - -
110 | njéri + - - + (G) njérit -
111 | njéri-tjetri (~a | Someone- + - + njera | H(njératjetra | - -
~a) somebody jatra
njeri-jatri
112 | pak few - + - + - +
113 | pakkush few people | - - - + - -
114 | plot (si pakuf.) | lotsof - - - + - -
115 | - - - - plus - -
(si pakuf.)
116 | - - - - - gishdo (F) -
117 | rrallékush rarely - - + + - -
118 | sa - +saa + + - -
(pakuf.bised.)
119 | secili each + seitsilli, +; seicili + - -
seitsilla
120 | - - - sicili - Ggcila (F); | -
s icili, s e
cila
121 | - - - - - i dcilie ~a|-
()
122 | se¢ something | - - - + - -
123 | sed6 whoever - - - + - -
124 | secilido each - - - + G; sicilido (a) | -
B
125 | - - - - - i dcilido, e | -
sicilado (F)
126 | sekush someone + - - + G -
127 | sikish someone - - + + - -
128 | - - - - - sikushdo -
129 | - - - - - isli,e~a(F) | -
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130 | shoku-shoku friend- + - - + -
shogja-shoges | friend
131 | shumé alot + - - + -
(‘s pakuf.)
132 | shumékush many - - - + -
133 | - - - - tamam (s | -
pakuf.)
134 | té&ré al - - + + -
135 | té&ré (i, € al - - - + -
136 | tjetér other + tietér + + - tjatérg, ~a
)
137 | tjetérkush somebody | + tietérkush + - -
else
138 | - - - tjeré (té) - -
139 | - - - - - tjetri, tjetra
140 | - - - - thérrime -
141 | xhanxhin nothing - - - + -
(pakuf.bised.)
142 | xheg something | - - - + -
(pakuf.bised.)

Note: The sign + + indicates that the word is found in both works, letters F means that was found in the
dictionary is, letter G in the grammar.

Having seen form the Ilexicaview, we note that in "Dictionary oftoday's
Albanianlanguage” (1980) the majority of indefinite pronouns belong standards are neutra
and have no words stylistic connotations. But some of them are listed as words and
asregionwords of casual discourse or conversational discourse. A small part of archaize
appear as p.sh: akéciu, asfare, cocili, cgekush, dofaré, ndicili, pakmosgjé.

While the research notes that the lexicon of Albanian groups also we find pronominal
paradigm of grammar or vocabulary not included
ingrammarandexplanatorydictionariesAlbanian language. By comparingour
studieswiththesedictionariesandgrammarswe notethat there are missingpronounssuchas;
ckado, dofaré& kurrnjé, kurrnjéni, kurrfarégjé, shumécka.

These pronouns are used consistently in the language of speech and writing,
findingawidespaceusage byanumber of speakers, starting from this perspective therefore we
think that they can freely engage in subsequent dictionaries regardless of type or size.
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